
Том 7. Армия Аллена и парящий остров.

Прошло пять дней после завершения Собрания Пятиконтинентального Альянса.

И, кто бы что ни говорил, я считал, что оно завершилось на хорошей ноте. Даже больше –
прошло настолько хорошо, насколько вообще могло.

Трансмеханики гномов уже начали разработку системы связи для всего континента, чтобы
любой, кто захочет разобраться с монстром А ранга и выше, мог его заказать. Да, мы
собирались восстановить Континенталь.

Ну а сейчас мы находились в особняке виконта Грандвелла.

- Пожалуйста, передайте от меня привет виконту и его сыну, леди Сесиль. – слегка поклонился
нам полноватый мужчина лет сорока – нынешний губернатор города Грандвелл и дальний
родственник матери Сесиль.

- Конечно, - кивнула девушка, - тогда мы пойдём.

- Рикель, - окрикнул губернатор стоящего около выхода парня лет двадцати, - позаботься о
юной госпоже!

- Не вопрос! – отмахнулся Рикель и открыл нам дверь, поведя к приготовленной карете.

- Как тебя вообще повысили с главного слуги до кучера? – с усмешкой обратился я к старому
знакомому, пока мы садились в карету.

- Да знаешь, - призадумался Рикель, поправляя фрак, - они решили, что я слишком бесполезен,
как слуга. А эта работа, хотя и оплачивается больше, но не даёт мне поблажек.

- В принципе логично.

- Был ещё вариант стать ямщиком, но, понимаешь, не по мне это. – Рикель пожал плечами и
запрыгнул на козлы.

Тем временем внутрь кареты заглянула Сесиль.

- Боже мой, Перомус! Почему ты так разоделся? – воскликнула она изнутри кареты.

- Ну, понимаешь… мне ведь уже однажды отказали… - услышал я слабые оправдания парня,
когда сам забрался внутрь.

Перомус был в вычурном костюме из тёмного вельвета, с рубашкой цвета слоновой кости.

- Мы ведь поэтому идём с тобой! – хлопнула его по плечу Сесиль и сказала, выпятив грудь. –
Предоставь всё мне, я отлично знаю Фиону.

- Ай, я понял, понял! – отодвинулся он, когда дружеское похлопывание по плечу превратилось
в удары по спине, чтобы подход в становой прошёл лучше.

Сесиль действительно хорошо знала Фиону, поэтому, чтобы она не натворила делов, я решил
пойти вместе с ними.

- Эй, Аллен, - внезапно спросил Перомус, заставив меня поднять голову, - этот костюм



смотрится хорошо?

- Думаю да. – я щелкнул пальцами, направив их на друга и кивнул.

«Я понятия не имею.»

Перомус обратился к лучшему портному столицы и заказал этот костюм за кругленькую
сумму. Но, я никогда не был разборчив в одежде, поэтому не смог бы его проконсультировать,
даже если бы захотел.«К тому же, я за функционал. Если лучшая броня в мире будет выглядеть
как костюм горничной, я его надену.»

Я покачал головой и закрыл глаза, сжав в ладони очередную часть травы хиппи.

Перомус вздохнул, понурил голову и уставился к окошко.

- Он тебе очень идёт! – попыталась подбодрить его Сесиль. – Ты выглядишь как сын купца,
который только что провернул выгодную сделку.

- Я эээ… даже не уверен, похоже ли это на комплимент. – смущённо пробормотал Перомус.

- Мы прибыли, леди Сесиль. – раздался снаружи голос Рикеля, и карета остановилась.

Выбравшись из кареты, Сесиль кивнула мужчине.

- Рада, что сейчас ты сосредоточен на работе. И спасибо, что довёз.

- Да что ты говорите, госпожа? Я ведь всегда усердно работал! – воскликнул Рикель,
облокотившись на карету.

- Ага, да. – хихикнула Сесиль и отвернулась. – Мы считали твою лень каким-то опасным
неизлечимым заболеванием.

Мы прошли во двор самой престижной гостиницы в городе, которая одновременно была и
домом Честера. Тут же двери дома открылись и несколько слуг вышли, чтобы поприветствовать
нас и провести на самый верхний этаж в гостиную.

- Спасибо, что пришли, леди Сесиль. – поприветствовал нас сидящий в кресле около окна
усатый мужчина средних лет.

- Рада видеть вас снова, Честер. – сделала реверанс девушка. – Фиона.

- И тебе не хворать. – девушка сидящая рядом с Честером, вытянула губы в линию. – О, Аллен,
привет!

- Ага. – я кивнул.

- Здравствуй, Фиона! – высунулся из-за нас Перомус. – Я тоже тут.

Девушка с длинными светлыми волосами, уложенными несколько свободно, будто только после
сушки, поморщилась.

Сам я едва ли помнил её, ведь пересёкся с Честером и его семьёй только когда спас их от
Мардаргарша. Полученную тогда золотую монету я потратил на мифриловый меч, который
очень мне помог.



Честер предложил нам присесть и попросил у слуг принести чаю.

- Ну что, Перомус, как идут ваши дела? – поинтересовался Честер, намекая на дела компании.

- Честер, я ведь говорил, что вам не нужно быть слишком вежливым со мной. – ответил
Перомус.

- Ничего подобного! – мужчина отклонился в кресле. – Все мои гостиницы теперь под твоим
управлением. Помни, что торговца определяет не возраст, а его достижения. Ну и размер
кошелька. Хаха.

- Всё же, так ли необходимо обращения на вы?

- Ты должен осознать свою ценность и привилегии. – покачал пальцем Честер. – А я хочу, чтобы
ты мог правильно взаимодействовать с любым торговцем.

Гостиница в Грандвелл осталась у Честера единственной, да и был он в ней всего лишь
управляющим, а не владельцем.

- Ммм, Аллен, а как ты познакомился с Перомусом? – внезапно спросила Фиона.

- Ась? А, ну мы оба выросли в деревне Клена, и часто вместе играли. – ответил я, вновь
вернувшись к связи с саммонами.

- Ого, ясно. А чем ты занимаешься сейчас?

Я вздохнул.

- Если ты про нашу компанию, то мы вчетвером сейчас работаем вместе над одним проектом…

Я кратко обрисовал ситуацию с развитием острова и ролью каждого ко всём этом, внутренне
недоумевая, почему Перомус сам ничего Фионе на рассказал.

Слуги успели принести чай как раз тогда, когда я закончил.

(Некрозма: да это просто бред какой-то, Хамуо видимо с бодуна писал эту главу. Выше сказано,
что Аллен редко видел Фиону, а теперь написано…)

Фиона часто приходила в поместье Грандвелл, как дочь самого влиятельного купца города, а я
часто прислуживал ей и Сесиль, немного разговаривая с ними обеими. Однако информация о
том, что я знаком с Перомусом, прошла как-о мимо Фионы.

После нападения Мардаргарша, девушка стала посещать нас ещё чаще.

«И боже мой, пусть она начнёт говорить с Перомусом, а не со мной!»

Фиона всё продолжала спрашивать, почему-то особенно концентрируясь на битвах. В этом я
старался быть как можно более расплывчатым, переводя разговор на компанию Перомуса и
его самого. Блаженный сидел рядом и виду не подавал, что его что-то не устраивает.

(Некрозма: Аллен динамит благородную девушку двадцать минут подряд читать онлайн без
регистрации)

- Слушай, Фиона, хватит. Ты ведь понимаешь, что мы пришли сюда не для того, чтобы ты



болтала с Алленом? – раздражённо обратилась Сесиль к девушке.

Честер рядом поперхнулся чаем и уставился в окно.

- О, а ты по-прежнему продолжаешь мешать мне общаться с Алленом? – огрызнулась Фиона.

«А теперь касательно причины моего нахождения здесь…»

- Девушки, успокойтесь. – я скорчил важное лицо и поднял обе руки вверх.

«Они всегда были такими. Дочь бедного дворянина и дочь богатого купца.»

- Перомус, ты заколебал молчать, быстро скажи что-нибудь. – тыкнул я парня и прошептал ему
на ухо.

- Д-да! Ф…*глоть*..Фиона!

- Да что тебе от меня надо?! Я уже отказала тебе раньше! – покраснела девушка.

- Я знаю, но… Я хочу, чтобы ты вышла за меня… - по крайней мере, Перомус оказался
достаточно смелым, чтобы сказать это вслух.

- НЕТ! Мне нравятся сильные мужчины! Мне казалось, что в прошлый раз я объяснила это
достаточно ясно! – вспыхнула Фиона и отвернулась.

Перомус стал очень печальным.

Я сложил руки за головой.

«Что ж... В любом случае, я узнал про отличный ресторан недалеко от центра города в Башне
Испытаний. Думаю, поход туда поднимет ему настроение.»
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